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To the memory of my late maternal grandfather,
Sayyed Yahya Mottaghi, to whom I owe my
primary knowledge

Foreword
In the Name of God, the Compassionate, the Merciful

This book, which is the fruit of two years of effort, contains several
texts concerning the sciences of the Quran, the interpretation of the
Quran, Islamic traditions and orientalism.

In excerpting the passages, the author has tried to help the students
learn essential technical words and expressions touching various
subjects of this field. Furthermore, they can get acquainted with a
brief history of orientalism and arguments between Islam and the
West. For this purpose, the work has attempted to introduce samples
of the most prominent orientalists' works in different periods. Even in
the translation exercises, the names of the authors of the passages have
been mentioned so that the student can see their styles and opinions.

In this book, works and articles of more than 20 Islamic religious
authorities, orientalists and contemporary Muslim traditionalist or
intellectual writers who are in the center of attention in the world have
been used.

Author's direct connection with the Western researchers in the
Berlin-Brandenburg ~ Academy of Science, Germany, his
correspondences with the experts of other countries and teaching
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several orientalism courses in the University of Payam Noor have
helped him to achieve this goal.

I'm sometimes asked by some of my students, "What is the
necessity of learning English for a Quran and hadith student?"
Likewise, we sometimes hear, "What necessity is there for
experiencing research opportunities in the West for the Quranic
professors and researchers?"

These questions arise from the lack of information about the huge
volume of the Quranic investigations performed during recent
centuries in the West.

Fortunately, in recent years the Iranian Quranic researchers' visits
to the West, especially Germany and vice versa, have flourished and
there is hope that these relations can help Western researchers to reach
a more profound understanding of Islam, as well as hope for the
development of the Islamic studies in Iran. The West and the East are
complementary and are not independent of one another.

In order to achieve this aim, and in order to defend Islamic thought
against the Western criticisms, we are in urgent need of educated
students who deeply know their own culture and religion as well as
Western modern studies. Learning English is one of the fundamental
prerequisites to reach this target.

Because today the study of the Quran is not independent of
comparative studies between Islam and other religions, particularly
Abrahamic religions, in this book, the author has attempted to cite
from the sacred texts of other religions in the word exemplifications in
addition to the Quran. Furthermore, the student can get acquainted
with the archaic forms of the words which are to be learned for
studying ancient and literary texts.

From Part 1 to Part 4 of this book, the sciences of the Quran, the
interpretation of the Quran, the orientalists' views about the Quran and
the Islamic traditions are discussed respectively. In Part 5 the student
sees a sample of dispute between missionary Christians and Muslims:
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Unit 10 is the Christians' essay and Unit 11 includes Muslims' answer
to them.

Some of the sentences used in the word exemplifications are
extracted from authenticated British — and in a few cases American —
dictionaries. Other sentences are inspired by a great number of
English literary works written by the famous poets and story writers,
which I have avoided mentioning their names to summarize the book,
because of their large quantity.

I dedicate this book to the memory of my late maternal grandfather
Sayyed Yahya Mottaghi, to whom I owe my primary knowledge.

I should thank Dr. Alireza Delafgar, Dr. Mohammad Hadi Amin
Naji, Dr. Sayyed Ali Alam al-Hoda, Dr. Mohammad Hossein
Mahdavinejad, Dr. Hasan Sadeghi, Dr. Mrs. Belghis Rowshan, Mrs.
Narges Torabian, Mrs. Rita Ma'delat and Mr. Mahdi Dehghan for their
support and kindness in different ways.

Likewise, I thank my wife Somayyeh and my daughter Faranak for
their patience which has paved the way for compiling this book.

I pray to the Almighty God for my dear students' success in
acquiring knowledge and virtues. I ask the respectable professors and
students to send their feedbacks to my email:

majidhoseinizadeh@yahoo.com

S. A. Majid Hosseinizadeh
Yazd, 20" August 2014
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adj.

adv.
A.H.
B.C.

C.E.

np.

pron.

trans.

Abbreviations

adjective
adverb
Anno Hegirae (used in the Muslim calendar)
before Christ
Common Era
noun
noun phrase
pronoun
translated by

verb
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Part 1

The Sciences of the Quran
(Ulum al-Quran)






Unit 1

Several Topics Concerning the Sciences of
the Quran

General Aims

This unit is designed to help you learn a number of general and
specialized words involved in the sciences of the Quran, and to
increase your reading comprehension ability.

Behavioural Objectives

After carefully reading this unit, you are expected to:

1. Define the meaning of the words presented at the beginning of this
unit, and do Vocabulary Exercises 1 to 4.

2. Read the passage about several topics concerning the sciences of
the Quran, and do Comprehension Exercises 1 to 3.

Word Definitions and Exemplifications
abolish V.

put an end to, cancel, revoke
He abolished that custom.

abrogate V.
repeal or cancel (a law or agreement)
During the American Civil war, slavery was abrogated.



4 English for the Students of Quranic Studies

active participle np.
a participle is a form of a verb that is
used in a sentence to modify a noun or
noun phrase. when the modified noun is
taken to represent the agent of the action
denoted by the verb, the participle is
called the active participle.

"Flowing" in "the flowing water is beautiful" is an active participle.

announcer n.
a person who announces something, one
who notifies
We sent you as a witness, and an announcer of good news, and a
warner (Quran 48: 8).

code of law np.

collection of rules, entire set of laws
Hammurabi, king of Babylonia, established the code of laws known
as the Code of Hammurabi.

Day of Judgment np.
the day of God's judgment of humankind
at the end of the world according to
various theologies

All praise is due to Allah, the Lord of the worlds. The Beneficent, the

Merciful. Master of the Day of Judgment (Quran 1: 2-4).

glorious adj.
magnificent, sublime, great, splendid
We worship the glorious God.
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hell n.
a place regarded in various religions as a
spiritual realm of evil and suffering, often
depicted as a place of perpetual fire to
which the wicked are consigned after death
After death, sinners will go to hell.

interpretation n.
explanation, exegesis
This is a learned interpretation on the Bible.

intoxicating adj.
causing drunkenness, alcoholic
Beer is an intoxicating drink.

paradise n.
(in some religions) heaven as the ultimate
dwelling place of the just, the Garden of
Eden

Those who believe and do deeds of righteousness the Gardens of

Paradise shall be their hospitality (Quran 18: 107).

passive n.
verb form used to show that the subject is
being acted upon (rather than performing
an action)

The verb in "He is killed" is passive.

prohibition n.

ban, forbiddance
Man has free will; it is therefore intelligible that the Law contains
commands and prohibitions.



6 English for the Students of Quranic Studies

recite V.
repeat from memory, say aloud
He began to recite verses of the Quran.

reveal V.
disclose (previously unknown or secret
information)

The police can't reveal his whereabouts.

revelation n.
a divine or supernatural disclosure to
humans

Revelation is an essential aspect of all religions.

root n.
(in language) a word which is a base for
other words

Many English words are formed from Latin roots.

scribe n.

writer, copyist
Before the invention of the printing press, scribes were people who
copied by hand the original works of authors into books.

scripture n.
sacred text, sacred writing
Scriptures comprise a large part of the literature of the world.

tale n.
story, narrative
Fairy tales are written or told for the amusement of children.
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thou pron.
archaic or dialect form of "you", as the
singular subject of a verb
And the Lord said unto Cain (son of Adam), "What hast thou done?
The voice of thy brother's blood crieth unto me from the ground"
(Bible, Genesis 4: 9,10).

throne n.
a ceremonial chair for a king or queen.
the Throne (Arabic: al-Arsh): a symbolic
concept indicating Allah's authority

Say, "Who is the Lord of the seven heavens and the Lord of the Great

Throne?" (Quran 23: 86)

verbal noun np.
anoun formed as an inflection of a verb and
partly sharing its construction (Grammar)
"smoking" in "smoking is forbidden" is a verbal noun.

verse n.
writing arranged with a metrical rhythm,
typically having a rhyme

Those are God's verses, We recite it to you with the truth (Quran 2: 252).

wine n.
an alcoholic drink made from fermented
grape juice
According to the Quran, the negative effects of wine consumption
overweigh its benefits.

withdraw \2
take back; abolish
The ban on advertising was withdrawn.



8 English for the Students of Quranic Studies

Vocabulary Exercises

1. Match the words in column A with their appropriate

equivalents in column B.

Column A Column B
1. recite a. magnificent
2. abolish b. story
3. tale C. exegesis
4. interpretation d. put an end to
5. glorious e. say aloud
6. wine f. copyist
7. reveal g. disclose
8. scribe h. an alcoholic drink made from

fermented grape juice

2. Match the words in column A with their best Persian

equivalents in column B.

Column A Column B
1. hell A ad S tal
2. scripture B ot Lt
3. verse . T »
4. code of law C. 03,8 hai by 8,8
5. withdraw d. e a8
6. Throne .
7. prohibition
8. paradise f. 5158 4o sams

g i
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3. Fill in the blanks with the correct form of the following words.
Use each word only once.

abrogate interpretation announcer
root intoxicating Day of Judgment
I.Aradio ............... may have an audience of millions.

2. The .............. of the Quran by the Quran is the highest source of

the exegesis of the Quran.
3. The word "teacher" is derived from the .......... "teach".

onthe ...............
5. This verse has been ............. by another new verse.
6. Alcoholisan ............... substance.

4. Choose the word which best completes each sentence.

1. There are three verses in the Quran concerning the drinking of .......
a) wine b)food

c) vinegar d) oil

2. God the Most Gracious is firmly established on the .......

a) glorious b) table
¢) roof d) Throne
3. These terms refer to certain parts of the Quranic revelation, which
have been ....... by others.
a) abandoned b) derived
c) abrogated d) wished
4. The Arabic word Qur'an is derived from the ........ qgara'a.
a) sentence b) root
) pronoun d) preposition
5.The ........ from Allah to the Prophet Muhammad is referred to by

the name Qur'an.
a) transaction b) definition
c) revelation d) obligation



10  English for the Students of Quranic Studies

Reading Passage

Several Topics Concerning the Sciences of the Quran

Ahmad von Denffer
Names of the Quran
The Word Qur'an
The Arabic word Qur'an is derived from the root gara'a, which has
various meanings, such as "to read", "to recite", etc. Qur'an is a verbal
noun and hence means the "reading" or "recitation". As used in the
Qur'an itself, the word refers to the revelation from Allah in the broad
sense and is not always restricted to the written form in the shape of a
book, as we have it before us today. However, it means revelation to
Muhammad only, while revelation to other prophets has been referred
to by different names (e.g. taurat, injil, kitab, etc.).

Other Names of the Quran
The revelation from Allah to the Prophet Muhammad is referred to -
in the Quran itself - by the name Qur'an (recitation) as well as by
other names, such as:

- furgan (criterion, see 25: 1).

- tanzil (sent down, see 26: 192).

- dhikr (reminder, see 15: 9).

- kitab (scripture, see 21:10).

Other references to the Quran are by such words as nur (light),
huda (guidance), rahma (mercy), majid (glorious), mubarak (blessed),
bashir (announcer), nadhir (warner), etc. All these names reflect one
of the various aspects of the revealed word of Allah.

Muhkamat and Mutashabihat
The word muhkamat (plural of muhkama) is derived from the root
uhkima which means "to decide between two things". It is a verbal
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noun in the plural, meaning "judgments", "decisions" and in technical
language refers to all clearly decided verses of the Quran, mostly
those concerning legal rulings, but also to other clear definitions such
as between truth and falsehood, etc. This is what is meant by "general
muhkamat".

Mutashabihat (plural of mutashabiha) is derived from the root
ishtabaha meaning "to be doubtful". It is a verbal noun in the plural,
meaning "the uncertain or doubtful things". In technical language it
refers to those verses of the Quran the meanings of which are not clear
or not completely agreed upon, but open to two or more
interpretations.

Example of Muhkamat:

"O you who believe! When ye deal with each other, in transactions
involving future obligations, in a fixed period of time, reduce them to
writing. Let a scribe write down faithfully as between the parties ..."
(2: 282).

Example of Mutashabihat:
"[God] Most Gracious is firmly established on the Throne [of
authority]" (20: 5).

Note that the words in brackets have been added by the translator in
an attempt to interpret this aya.

Al-Nasikh wa al-Mansukh

The revelations from Allah as found in the Quran touch on a variety of
subjects, among them beliefs, history, tales of the prophets, Day of
Judgment, paradise and hell, and many others. Particularly important
are the ahkam (legal rulings), because they prescribe the manner of
legal relationships between people, as Allah wishes them to be
observed.



